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Welcome
Welcome to the Faroe Islands. We hope you will feel at
home here and have the opportunity to settle in.

iBienvenida! iBienvenido
a las Islas Feroe. Esperemos que se sienta en casa aqui y
que tenga la oportunidad de establecerse y sentirse a gusto.

JlackaBo npocumo!

JlackaBo nmpocumo Ha Papepcbki octpoBu. CriofiBa-
eMocs, 110 BH OyzeTe BimdyBatu cebe TyT, SK yIoMma, i
MaTHMETe MOXKJIMBICTh IIBUIIKO 3HAWTH CBOE MiCIIE.

Bine ai venit
Bun venit in Insulele Feroe. Noi speram sa te acomodezi

usor aici si sa te simti ca acasa.

Maligayang pagdating!

Maligayang pagdating sa Faroe Islands! naway maging
komportable ka at magkaroon ng sapat na pagkakataon na
maunawaan ang lugar ac mahanap ang iyong sariling espasyo
dito sa ating komunidad!
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Welcome

Welcome to the Faroe Islands. We hope
you will feel at home here and have the
opportunity to settle in.

As a resident of the Faroe Islands you
have rights and duties. This leaflet is intend-
ed to give you information about both.

If you would like more help and guid-
ance, you are always welcome to ask.

Public welfare services

The Faroe Islands is a welfare society. This
means that public services are available to
all residents and that they are funded by
taxes. Education is free and children are
required by law to go to school for at least
9 years, usually from the age of 7. Chil-
dren must be registered at a school in the
area where they live.

Public health services

If you have a Faroese ID number, persdnstal
also known as p-zal, you can use the public
health service for free, and you can register
with a family doctor, called a kommunulekni,
and you will receive necessary medication. If
you require medical help outside of ordinary
working hours, you can call the number
1870.

Work

In the Faroe Islands each person is respon-
sible for finding a job for themselves. You

will find information about some availa-
ble jobs on the website of the unemploy-
ment office, Arbeidsloysisskipanin (ALS):
www.als.fo. You can also ask for guidance

by contacting ALS by telephone: 34 95 50.

Childcare

Most municipalities in the Faroe Islands
offer places in public nurseries, kindergar-
tens, after school clubs and have private
childcare facilities. You can sign your child
up for childcare through your municipal-
ity.

You are welcome to ask for informa-
tion about the welfare services available in

Faroese society.

Interpretation
Your health and wellbeing matter. So it
is important that you understand what is
being said when you or your children go
to the doctor. If you don’t understand Far-
oese or English well, you have the right to
ask for an interpreter who can speak your
mother-tongue or another language you
are confident and comfortable with. This
also applies when you have appointments
with authorities such as the police or Im-
migration Office.

So, before any appointment, let your
doctor or the authority know that you
need an interpreter and into which lan-

guage.



Integration consultation

As an immigrant you can request an in-
tegration consultation at the Immigration
Office. The consultation is a conversation
about your education and work experi-
ence, your future plans in the Faroe Is-
lands, as well as general information, ad-
vice and guidance related to being a new
resident in the Faroe Islands. Interpreta-
tion will be used if you don’t understand
Faroese or English.

You are welcome to contact the Im-
migration Office and request a con-
sultation by phone: 357979 or e-mail:
info@utlendingastovan.fo.

Faroese language courses
for adults

Adults who move to the Faroe Islands can
join a diploma programme / course in Far-

oese language:

Faroese as a second language (abbreviated
FSA for its initials in Faroese)

Adults who move to the Faroe Islands can
take part in this diploma programme and
access language instruction for free. The
programme follows the curriculum in
Faroese as a second language for adults. It
consists in intensive day or evening lessons.
The whole programme takes 2-4 years. It
is taught in 4 locations: FSA Kambsdalur,
FSA Suduroy, FSA Vigur and FSA Té6r-
shavn. For information about registration
and other details contact the Directorate
of Education by e-mail fsa@uvs.fo.

Faroese for foreigners
Some municipalities also offer short cours-
es in Faroese for foreigners at their evening
school. These courses are available around
the country.

For further information contact the
municipality you live in.

Share your culture, religion
and opinions!

In the Faroe Islands we are free to have our
own opinions, religion and we also have
freedom of association.

The Danish constitution, which also
applies in the Faroe Islands, says that per-
sonal freedom is sacrosanct. You will not
be judged for your political opinion, your
personal faith or your origins.

‘The Faroese national church is Evan-
gelical Lutheran. There are also other re-
ligious societies and churches in the Faroe
Islands. The Constitution says that anyone
is free to congregate in a religious context
according to their own conviction.

You are therefore free to have your own
religion, voice your opinion and take part
in any cultural or political activity of your
choice.

Violence must not be
tolerated

Everyone is entitled to a life free from vio-
lence. In the Faroe Islands all violence is ille-
gal, be it at home or elsewhere, both against
children and adults. There are different




forms of violence in intimate partnerships
and close relations. Violence can be physi-
cal, psychological, financial, material, sexual,
digital or stalking. Such behaviour can man-
ifest in isolation, coercion, threats or abuse
intended to control another person.

Living with violence can lead to trau-
ma, which can translate into depression,
anxiety or substance abuse. Children who
live with violence in the home are also at
risk of becoming aggressive and violent,
and of having low self-esteem.

Violence, also at home, is never accept-
ed. It is illegal. Physical violence is punish-
able by up to three years imprisonment.
And a person who threatens violence can
be sentenced to up to two years in prison.

Faroese legislation is in line with In-
ternational human rights conventions,
which states: No-one shall be in danger of
being subjected to torture or to inbuman and
degrading treatment or punishment.

The Faroe Islands is governed by the
rule of law. The police, hospital system and
public services are not corrupt and cannot
be bribed. If you are in doubt about your
right to be in this country, you can receive
confidential advice and guidance from the
Immigration Office.

If you are living with violence in the
home or you need advice on how to avoid
acting violently, you can call the author-
ity or the violence helpline ,Liv Uttan
Hardskap®, which you can find in the list
of helplines on the right in this leaflet.

If there is violence in your home, tell

someone.

Helplines
If you need further information,
advice or help don't hesitate to call

these helplines:

IMMIGRATION OFFICE

- advices on residence permits and
work permits in the Faroe Islands.
mEsezmE  Tel: 357979

i (weekdays 9-15),
www.utlendingastovan.fo

RATTARHJALP FOROYA
- Legal aid gives access to free help
from a lawyer.
EE el 3198 23 (Tuesday 18-20,
; Thursday 16-18)

=4 www.raettarhjalpin.fo

KVINNUHUSID

- Women'’s Shelter in Térshavn - Help
for women who have experienced
intimate partner violence or violence

EheE "N close relationships.
B Tel: 3172 00

DIl www.kvinnuhusid.fo

LIV UTTAN HARDSKAP
- itinerant violence advice services
for women, men and other relations,
who have experienced intimate
partner violence or violence in close
| relations. Tel. 32 00 32
% (Monday to Friday 10 - 15),
! e-mail post@livuttanhardskap.fo
www.kvinnuhusid.fo



RAPE CRISIS CENTRE

- If you have been raped or sexually
assaulted, contact the rape crisis centre at
the national hospital, Landssjukrahusi.

Tel: 30 46 00
https://sv.ls.fo/deildir/kliniskar-deildir/

o skurd-ambulatorium/
gynaekologisk-ambulatorium/
neydtoekutilbugving/

BARNABATI

- The Tu & eg helpline offers free advice

and counselling from volunteers for

children and youth.

EfsE Tel: 11 6111 (every evening: 20-22

i% and weekdays: 09- 16)
www.barnabati.fo

CHILD PROTECTION SERVICES
- Barnaverndarstova Fgroya - When
parents cannot take responsibility for
children and youth under 18, child services
are obliged to help.
Tel: 30 24 80
EEEE (Monday to Friday 10-15,
% as well as emergency hotline)

’ www.bvs.fo

GIGNI

- Preventive health service for children
and youth, so they can have the best
possible conditions for a healthy start in
life and adulthood.

EimE Tel: 6140 00

; www.gigni.fo
Ok -

THE FAMILY LAW
ADMINISTRATION

- Administers, on behalf of the
Government of the Faroe Islands various
areas of Family and Personal Law.

oo & Tel: 20 22 24 (Monday to Friday
": 10-12 and 12.30-14)
EESE  \ww.famf.fo

VEGLEIDARASTOVAN

- provides equal access for everyone in
the Faroe Islands to quality counselling
in education, apprenticeships and job
opportunities.

Euvm  Tel: 20 0910
% e-mail vegleiding@uvs.fo
[W] ke g

www.vegleiding.fo

THE DEPARTMENT

OF SOCIAL SERVICES

mEgzmE - Social Services -
Tel: 36 00 00

* www.av.fo

THE POLICE

E:xE - Police force -
Tel: 3514 48
www.politi.fo

ALARMSENTRALURIN

- Emergency services - Tel: 112

You don’t have to speak Faroese to uses
these services. Just call and ask for advice
and guidance.




iBienvenida! iBienvenido

a las Islas Feroe. Esperemos que se sienta
en casa aqui y que tenga la oportunidad de
establecerse y sentirse a gusto.

Como residente de las Islas Feroe tiene
derechos y deberes. En estas pdginas quere-
mos brindarle informacién acerca de ambos.

Si desea mds ayuda o gufa, no dude en

pedirla.

Servicios publicos

Las Islas Feroe son una sociedad del bien-
estar. Esto significa que hay servicios pu-
blicos disponibles para cualquier residen-
te, los cuales se financian mediante los
impuestos. La educacién es gratuita, y por
ley las nifas y nifios tienen que ir a la es-
cuela por un minimo de 9 afios a partir de
la edad de 7 anos. Las y los nifos tienen
que estar inscritos en la escuela en el 4drea

donde residen.

Servicios de salud publica

Si tiene un ndmero de identidad feroés,
llamado persdnstal o p-tal, puede usar el
service de salud publica sin costo y puede
inscribirse con un médico de familia, lla-
mado kommunulekni, y recibird los medi-
camentos que necesite. Si require atencién
médica fuera de los horarios de atencién
del médico, puede llamar al niimero 1870.

Trabajo

En las Islas Feroe cada quien es responsable

de buscarse un trabajo. Encontrard algunos
anuncios de trabajo en la pdgina web de la
agencia publica de desempleo, Arbeidslo-
ysisskipanin (ALS), www.als.fo. También
puede pedir consejo de ALS llamando al nd-
mero 34 95 50.

Guarderias infantiles
La mayoria de los municipios en las Islas
Feroe ofrecen plazas en guarderias publi-
cas, cuidado extra escolar e informacién
acerca de guarderias privadas. Puede bus-
car una plaza para su hija o hijo mediante
su municipio.

No dude en solicitar mds informacién
acerca de los servicios ptblicos disponibles

en la sociedad feroésa.

Interpretacion

Su salud y bienestar importan. Asi que
es fundamental que entienda lo que se le
diga cuando usted o sus hijos vayan a una
cita médica. Si no entiende bien el feroés o
inglés, tiene derecho a pedir un intérprete
que hable su lengua madre, u otro idioma
con el cual se sienta a gusto. Lo mismo
aplica cuando tiene citas con autoridades
tales como la policia o migraciones.

Por lo tanto, antes de cualquier cita o
reunién debe informarle a su médico o la
autoridad que requiere de servicio de in-
terpretacion y a qué idioma.



Consulta de integraciéon
Todo inmigrante puede solicitar una con-
sulta de integracién en la Oficina de Mi-
graciones. La consulta es una conversacién
acerca de su nivel de educacién y su expe-
riencia laboral, sus planes futuros en las
Islas Feroe, as{ como informacién general
y consejos relacionados con ser un nuevo
residente en las Islas Feroe. Habrd interpre-
tacién si usted no entiende feroés o inglés.
Siempre puede contactar a la Oficina
de Migraciones y pedir una consulta lla-
mando al: 357979 o enviando un mensaje
a: info@utlendingastovan.fo

Cursos de lengua feroesa
para adultos

Los adultos que se mudan a las Islas Feroe
pueden inscribirse en un programa de es-

tudio / curso corto de lengua feroesa.

Feroés como segundo idioma (FSA por sus
siglas en feroés):

Los migrantes adultos pueden participar
de este programa de estudio y recibir cla-
ses de feroés sin costo. El programa sigue
la curricula de feroés como segundo idio-
ma para adultos. Es un curso intensivo de
clases dia o de noche. Completar el pro-
grama demora entre 2 y 4 anos. Se ensena
en cuatro lugares: FSA Kambsdalur, FSA
Suduroy, FSA Vigur y FSA Térshavn. Pue-
de solicitar informacién acerca de cémo
registrarse y otros particulares por correo
electrénico a la Direccién de Educacién

fsa@uvs.fo.

Feroés para extranjeros
Algunos municipios también ofrecen cur-
sos cortos de feroés para extranjeros en sus
escuelas nocturnas. Estos cursos estdn dis-
ponibles alrededor del pais.

Para mayor informacién contacte a su

municipio de residencia.

iComparta su cultura,
religiéon y opiniones!

En las Islas Feroe somos libres de tener
nuestras propias opiniones, religién y te-
nemos libertad de asociacién.

La constitucién danesa, que también
rige las Islas Feroe, declara la libertad perso-
nal sacrosanta. No se le juzgard por su opi-
nién politica, su fe personal o sus origenes.

La iglesia nacional feroesa es la evan-
gélica luterana. También hay otras comu-
nidades religiosas e iglesias en el pais. La
constitucién declara que toda persona es
libre de congregarse en un contexto reli-
gioso seglin sus propias convicciones.

Por lo tanto es usted libre de tener su
propia religién, expresar su opinién y par-
ticipar de cualquier actividad cultural o
politica que elija.

iLa violencia no se acepta

Toda persona tiene derecho a una vida sin
violencia. En las Islas Feroe toda forma de
violencia es ilegal, ya sea dentro o fuera del
hogar, ya sea contra nifios o adultos. Exis-
ten diferentes formas de violencia en las
relaciones intimas y relaciones cercanas. La

[




violencia puede ser fisica, sicoldgica, finan-
ciera, material, sexual, digital o por acoso.
Este tipo de conducta puede manifestarse en
aislamiento, coercién, amenazas o abuse con
la intencién de controlar a otra persona.

Vivir con violencia puede causar trau-
mas que pueden convertirse en depresion,
ansiedad o adiccién. Los nifos que viven
con violencia en el hogar también corren
el riesgo de volverse agresivos y violentos y
de tener baja autoestima.

La violencia, nunca es aceptable, tam-
poco dentro del hogar. Es ilegal. La violen-
cia fisica puede penalizarse con hasta tres
afios de cdrcel. Y a una persona que ame-
naza con violencia se le puede sentenciar a
hasta dos afios de cdrcel. Las leyes feroesas
estdn alineadas con las convenciones inter-
nacionales de derechos humans que decla-
ran: Nadie serd sometido a tortura ni a penas
o tratos crueles, inhumanos o degradantes.

En las Islas Feroe rige el estado de de-
recho. La policia, el sistema de salud y los
servicios publicos no son corruptos y no se
pueden sobornar. Si tiene cualquier duda
acerca de su derecho de residir en este pafs,
puede recibir consejos y gufa confidencial
de la Oficina de Migraciones.

Si usted vive con violencia en el hogar
o quiere consejo acerca de como evitar ac-
tuar en forma violenta, puede llamar a las
autoridades o a la linea de asistencia an-
ti-violencia Liv Uttan Hardskap, que en-
contrard en la lista de niimeros de consejo
a la derecha en este folleto.

Si hay violencia en su hogar jdile a al-
guien.

10

Numeros de asistencia

Si necesita més informacién, consejo
o ayuda no dude en llamar a estos

numeros de asistencia:

OFICINA DE MIGRACIONES

- ofrece consejo sobre permisos de
residencia y trabajo en las Islas Feroe.
mEsezmE  Tel: 357979

¥ (dias de semana 9-15)
www.utlendingastovan.fo

RATTARHJALP FOROYA
- Asistencia juridica brinda acceso a
ayuda gratuita de un abogado.
[ =] Tel: 3198 23
(Martes 18-20, Jueves 16-18)

=4 www.raettarhjalpin.fo

KVINNUHUSID

- Refugio para mujeres en Térshavn

- Brinda apoyo a mujeres que hayan
sufrido violencia en relaciones intimas

EanE O cercanas.
ﬁ% Tel: 3172 00

DIl www.kvinnuhusid.fo

LIV UTTAN HARDSKAP
- Servicios de consejo itinerante para
mujeres y hombres, o sus allegados,
gue hayan sufrido violencia en
relaciones intimas o cercanas.

| Tel. 32 00 32

% (lunes a viernes 10 - 15)
("5

correo: post@livuttanhardskap.fo
www.kvinnuhusid.fo



CENTRO DE ASISTENCIA
EN CASO DE VIOLACION
- Si ha sufrido una violacién o asalto
sexual, contacte al centro de asistencia en
caso de violacion en el hospital nacional,
Landssjukrahusi.

Tel: 30 46 00
https://sv.ls.fo/deildir/kliniskar-
deildir/skurd-ambulatorium/
gynaekologisk-ambulatorium/
neydtoekutilbugving/

BARNABATI

- La linea de asistencia Tu & eg ofrece
consejo y terapia gratuita brindada por
voluntarios a niflos y jovenes.

EE Tel: 11 6111 (cada noche: 20-22 y
i% dias laborales: 09- 16),
= www.barnabati.fo
SERVICIOS DE PROTECCION
A LA INFANCIA

- Barnaverndarstova Fgroya - Cuando los
padres no puede asumir responsabilidad para
sus hijos o hijas menores de 18, los servicios
infantiles tienen la obligacion de asistir.

EggmE  Tel: 30 24 80 (lunes a viernes 10-15,

Yy un numero de emergencias)

1
=i www.bvs.fo

GIGNI

- Servicio de salud preventiva para nifos

y jovenes para que puedan gozar de las
mejores condiciones posibles para un inicio
saludable en la vida y su adultez.

EHE Tel: 61 40 00

: www.gigni.fo
[ 5%

n

LA ADMINISTRACION DE DERECHO
DE FAMILIA
- Administra, por mandato del gobierno
feroés, multiples areas del derecho de
familia y las personas.
15 @] Tel: 20 22 24

": (lunes a viernes 10-12 y 12.30-14)
ELER:  \ww.famffo

VEGLEIDARASTOVAN

- Brinda acceso equitativo a todas y
todos en las Islas Feroe a asesoria de
calidad acerca de educacion, programas
de aprendices y oportunidades laborales.

[ 20 ] Tel: 20 09 10,

correo: vegleiding@uvs.fo
www.vegleiding.fo

EL DEPARTAMENTO

DE SERVICIOS SOCIALES

- Servicios Sociales -

[l m]
Tel: 36 00 00
5 www.av.fo
LA POLICIA
E:=m - La fuerza policial

Tel: 3514 48
www.politi.fo

ALARMSENTRALURIN

- Servicios de emergencias - Tel: 112
No es necesario hablar feroés para utilizar
estos servicios. No dude en llamar para
pedir consejo.




JlackaBo npocumo!

JlackaBo mpocumo Ha Dapepchbki
octporH. CrioiBaemMocs, 1110 BU Oy-
JIETE BiIyBaTH cebe TYT, K yIoma,
1 MaTIMETE MOXKIIUBICTD IIBHIKO
3HAWTH CBOE MiCIIE.

Sk rpomaasiHuH @apepcbKux oc-
TPOBIB, BM MacTe mpasa i 000B’si3-
ku. [elt JoKyMEeHT mpu3HaYEHUN
IUTSL TOTO, 100 HAamaTH BaM po3’sic-
HEHHS B IUX TaTy3sX.

Sxmio BaM MoTpiOHA T0aTKOBA
JIOTIOMOTa 200 TIOpaiv, BU 3aBXKIU
MOJKETE 3alUTaTH.

CouianbHuii 3aXUCT, SIKHH
HAJIa€ JIepKaBa
dapepchbKi OCTPOBH — Lie coLiaIbHa
JepkaBa, i OUTBIIICTD MochyT (i-
HAHCYETHCS 32 PaXyHOK MOAATKIB.
IIkinpHa OcBiTa OE3KOIITOBHA,
1 3TiIHO 3 3aKOHOJABCTBOM IIPO
3arajJbHy OCBIiTY, HABUaHHS 000B’513-
KOBE TIPOTATOM 9 POKiB, 3a3BHYAi
MOYMHAIOUH 3 7 pOKiB. 3apaxyBaHHs
JI0 IITKOJTH BiTOYBAETHCS B IIIKOJI
TOTO pailoHy, /1€ BU MPOXKUBAETE.

MennuHi nocsryru
SAxmo y Bac € hapepchkuii 0coou-
CTHI KOJI, BCI MEIMYHI MOCITyTH 0€3-

KOILITOBHI, BKJIFOUAIOYHU JOCTYII J0
KOMYHaJIbHUX JIKapiB 1 HEOOXiAHY
MEANYHY JOTIOMOTY.

Sxmio Bam moTpiOHa MeAWYHA J10-
MOMOTa TTiCJIA 3BHYAtHOTO poO0UOTO
4acy, BH MOXeTe 3aresie(OHyBaTH 3a
Homepom 1870.

Hpaus

BiamnoBigaipHICTE 32 3HAXOKEHHS
pobotu Ha DapepchKuX OCTpOBaxX
JIS)KHUTh Ha KOXKHIN OKpeMilt 0co0i.
Opnnak Arenuis 3aiusaTocTi (ALS)
Ha CBOeMY BeO-caiiti www.als.fo
Hajae iHpOopMaIlifo PO BaKaHCIi.
Takox MOXHA 3BEpHYTHUCS 32 JIOTIO-
Mororo 110 ALS 3a tenedonom 34 95
50, 1100 OTPUMATH KOHCYJIBTAIIII0
Ta JIOMOMOTY B MMUTAHHSX 3 MTPALIeB-
JAIITyBaHHSI.

Hocayru pas airei

BinpuricTe MyHIiIUMAaIITETiB HA
dapepcbKUX OCTPOBAX HATAIOTH
MOJKITUBOCTI JJIsI PO3MITIICHHST [Ti-
Tel y 3arallbHUX Aciax, TUTIIOMY
CaJIKy, MMO3aIIKITBPHAX 3aKIaax , a
TaKOX HAJIAIOThCSI MPUBATHI TOCITY-
TH JODISY 32 IiThbMH. Bu MoxeTe
3apeecTpyBaTH CBOIO AUTHHY IS
OTPUMAaHHS ITUX MOCIYT y BalllOMY



MYHIIUIATITETi.

3apKau MOJKHA OTPUMATH O1J1b-
e iHGopMaItii Mmoo coriaaTbHIX
TIOCITYT, SKi IPOTIOHYE (hapepchbKe
CYCHIJIBCTBO.

IMepexnan
Bame 310poB’s Ta Grmaromnomyaus
MAaroTh 3Ha4YCHHsS. TOMY Ba)KIIHBO
PO3YMITH Te, 110 BaM MOB1IOMIIS-
IOTh, KOJIM B a00 Ballll JIiTH BiJIBi-
IYIOTh JliKapsl. SIKIIo BU He po3y-
MieTe papepchKoi ab0 aHITIHChKOT
MOBH JI00pe, y Bac € Mpapo 3arpo-
CHUTH TIepeKJIaiada Ha Bally pigHy
MOBY a0o iy MoBy. Te x came
CTOCYETBCS 1HTEPB 10 3 IHIIUMH Op-
raHaMM BJIAJH, TAKUMH SIK TTOMII{is
a0o YrpaBiiHHSAM iMMirpariii.
IToBimomTe 3a37aIeriah, mepIr
HiX BH ITiJIeTe Ha cIiBOeciy, mo
BaM NoTpiOeH mepekiagay.

ITpono3uuisi momo
iHTerpauiiioi cniBoeciau

Sk y iMMmiTpaHTa, y Bac € MOXKIIH-
BiCTh 3aIMCaTHCs Ha IHTETpaIliiiHy
criBOecimy B YnpasiiHHi iMMirpa-
mii. CoiBOecizfa, 3a3Buyaii, Ma€e Ha
MeTi 0OTOBOPEHHS BaIllOl OCBITH

13

1 poOOYOTO JOCBITY, BAIIIMX Maii-
OyTHiX TIaHiB Ha PapepchKux
0CTpOBax, 3arajlbHUX TOPaJ] Ta KOH-
CYJBTAIIi} 3 MUTaHb JKUATTS B HOBIiH
kpaiHi. [lepexnanau Oyne HagaHuit
y BHIIQ/IKY, SIKIIO BH HE PO3YyMi€Te
(dapepcbKy a00 aHIIIIHCHKY MOBH.
Bu moxete 3B’s13atucs 3 Ypas-
JHHSAM IMMITpariii i 3armucaTucs Ha
criiBOeciny 3a HomepoM 357979 abo
€JIEKTPOHHOIO MOIITOI0
info@utlendingastovan.fo.

Kypcu 3 ¢papepcbkoi moBH
MOKITUBOCTI JUTS TIEpECEIeHITIB
OTpHUMAaTH KypcH/HaBYaHHSA 3 (a-
PEpPCHKOI MOBH:

@apepcora sk opyea mosa (LIUM)
07151 OOPOCUX.

Hopocmi nepeceneniii MOXyTb Opa-
TH Y4acTb y Kypcax Ta OTPUMYBaTH
0E3KOIITOBHE MOBHE KEPIBHHUIITBO,
SIKEe BXOAUTH JI0 HABYAIILHOTO IIJIaHy
3 (papepchkoi K Ipyroi MOBHU ISt
nmopocnux. Lle moxe OyTu iHTeH-
CHUBHI 3aHATTS BJIeHb a00 BEUipHi
3aHaTTA. Kypc/HaBuanus tpusae 2-4
poku. HaBuaHHs npoBoauThCA B 4
Mmicisx y kpaini: @AM Kamb6cna-




nyp, ®IIM Cynaypoit, ®IM Baryp
i ®IM TopcxasH. [yt oTpuMaHHs
JIOJIATKOBOT 1H(MopMaIIii oo pee-
CTpallii Ta iHIIIOTO 3BepTalTeCs 10
JenaprameHTy OCBITH 3a agpecoro
eslekTpoHHOI momTH fsa@uvs.fo.

Dapepcoka 013 iHO3eMYi8

Jlesiki MyHIIUTIAMITETH TaKOXK
MIPOTIOHYIOTh KOPOTKi KypcH (a-
PEPCHKOI MOBH JIJIsl iHO3EMIIIB Y
BeuipHiil mwkomi. Li kypeu moctymHi
B Pi3HHX MICIISIX TI0 BCii KpaiHi Ta
IIPOBOAATHCS Y BUIVISLIII KOPOTKUX
KypciB. JleTanpHimie mpo 1me MoXXHa
Ti3HATHCS y MYHIIHUITATITETI, 1€ BU
MIPO’KUBAETE.

KOPOTKi KypCH, SIKI MOXKYTb 3aKiH-
YUTHUCS TECTYBaHHSM 3 apepchKol
MOBH.

JHonarkoBa iHbopMarIist mpo Kyp-
cu y TopcxaBHi Moxe OyTH OTpH-
Mana 3a Teaedonom 30 24 72 abo B
BaIlIOMY MYHiIUTIAITETI.

Po3aisiTe Baly KyJabTypy,
peJiriio Ta norysau!
Ha ®apepcpkux ocTpoBax My Ma-
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€MO CBOOOJTy Ha BJIACHI MOTJISIH,
cBOOO/Y BipH, a TAKO CBOOOILY
00’e€THaHHS B CITUIBHOTH. JlaHChKa
KoncruTytiis, sika Takox Jie Ha
dapepchKIX 0CTPOBAX, 3a3HAYAE,
1o ocobOucTa cBOOOIa rapaHTy€eTh-
cs1. Bac He MOXHa CyIUTH 32 Baly
MOJITUYHY JYMKY, Bally 0COOUCTY
Bipy a0o Barre moxomkeHHs. [ po-
MaJICbKa (apepchka epKBa € JIoTe-
PaHCHKO-€BAHTENICTCHKOIO0. Takox
ICHYIOTb iHIII PENiriiiHi rpynu Ta
LepkBU Ha PapepcbKuX 0CTPO-
Bax. 3rigHo 3 KoHcTuryiieto, Bci
MOXYTb 00’ €THATHCS B PENITiiHI
CIIUTBHOTH 32 CBOIM BIIACHHM T1e-
pexoHaHHSAM. Bu BiNlbHI BimuyBaTtu
Ballly Bipy, BUpa)KaTH Balli MOMISAN
Ta OpaTH y4acTb y KyJI6TYPHOMY Ta
TTOJTITHIHOMY KHTTI, SIKE BaM ITOI0-
OaeTnCsl.

Hacunaias Henpunyctume!

VYci MaroTh IpaBo Ha XKHUTTS Oe3 Ha-
cuiuisi. Ha @apepchkux ocTpoBax
Oy/b-sIKe HACHJIISI HE3aKOHHE, YH
TO BIOMA, YH B 1HIIHMX MICLISIX, SIK
MIPOTH JIiTEH, TaK 1 MPOTH JOPOC-



yux. Hacusis B mapi ta cim’i Moxe
Maru pizHi GopMHU, Taki K QizudHe,
TICUXOJIOTi9He, (DiHAHCOBE, MaTe-
pianbHe, CeKCyallbHe, BepOallbHe
HACHIIBCTBO Ta 3JI0BXKHBAHHS BIpPOIO.
Hacwiins Moxke nposIBIISATUCS Y BU-
V1111 KOHTPOJIIO, IPUMYCY, 3arpo3
Ta 3HYIIaHHS, 3 METOK KOHTPOITIO-
BaTH Ta BIUIMBATH HA JIFOICH.

JKuTTst 3 HacHILIsIM MOXKe TIPH3Be-
CTH JI0 TPaBM, TAKUX SIK JICTIPECis,
TPHUBOTA Ta 3aJISKHICTh Bijl HAPKO-
THUKIB. [CHYIOTb JiTH, SIKi )KUBYTH Y
HaCUJUIl BIOMAa, B HeOe3mell cTaTh
JKepTBaMH HacHiLIs abo cTaT arpe-
CUBHUMH 200 HEPINTyYUMH, a TAKOK
MaTH HU3bKY CaAMOOIIIHKY.

Hacunns Bmoma HenpumycTuMe.
Ile HezakoHHO. Di3UYHE HACUILIS
Oyze KapaTtnucs TIOPEMHUM yB’SI3-
HEHHSM JI0 TPHOX POKiB. [HAMBITYM,
110 3iHCHIOE 1HII POpMHU HACHIIB-
CTBa, MOXKe OyTH 3aCyIKEHHUH 10
JIBOX POKiB YB’SI3HCHHSI.

®dapepchbKuii 3aK0H 3a00pOHSIE
Oy/Ib-sIKe HACHILJIS, K 11€ BU3HAYEHO
B MXKHAPOJHUX TpaBax JIOIUHH,
€ 3asBISIETHCSI: HIXTO HE OBU-
HeH OyTH MiJaHuid TTij] 4ac CBOTO
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yB’SI3HCHHS HET1THO1, HeTTIOICHKO1
a00 PUHIKYIOUO] TOBEAIHKH 200
MOKapaHHS.

DapepchbKi OCTPOBH — LiE Mpa-
BOBa Jieprkasa. [loiis, MeTu4HI
YCTaHOBH Ta I'POMAJICHKI CITy)Ou He
KOPYMIIOBaHi i He IPUHMArOTh Xaba-
piB. SIki0 B MaeTe CyMHIBH 100
BalllMX MpaB Ha repeOyBaHHs B Kpa-
iHi, BM MOXeTe OTpUMAaTH KOH(QiaeH-
[iifHy KOHCYNBTali0 B YIIpaBIiHHI
iMMIrparrii.

SIk1o BYM KHMBeTE B HACHILITI
BIOMa a0o moTpedyeTe mopa, siK
YHUKHYTH HaCHUJUISA, BU MOXKETE
3BEPHYTHCS 10 BJIAIH a00 CITyKOU
MICUXOJIOTTYHOT MiATPUMKH ,, KuT-
T 0€3 HAaCUJLIA , sIKa 3a3Ha4YeHa B
CITUCKY DOTTOMIKHHMX JTiHIH B ITbOMY
OyKJIeTi.

[oBimomMTe Mpo HACKIUISA BAOMA.




JIiHii Jomomoru

Skmio Bam moTpiOHa ofaTkoBa iH(Op-
Martisi, ropau abo I0moMora, BH MO-
JKEeTe 3BEPHYTHCS 10 HACTYITHHX JIiHII
JIOTIOMOT'H:

Yupagiinusa immirpamii

— KOHCYJIbTAIII] 3 MUTaHb MPO)KUBAHHS
Ta poboTr Ha PapepCchKUX OCTPOBAX.
Ten. 3579 79

(poGoui mHi 3 9 mo 15)
www.utlendingastovan.fo

IIpaBoBa nonomora PapepcbKux
OCTPOBIB
— 0OE3KOIITOBHA IOIIOMOTa Bif
aJIBOKATIB.
Ten. 31 98 23 (BiBTOPOK 3
18 o 20, getBep 3 16 mo 18)
E¥Z=  www.raettarhjalpin.fo

Kinoumii nentp

— JIOTIOMOT'a KIHKaM, sIKi OyJTH JKepTBa-

MU HACHJLIS Y BIIHOCHHAX UM OJIU3b-
KHX CTOCYHKaXx.

MAE  Ten.: 317200

EE%  www.kvinnuhusid.fo
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»/KHUTTs1 0e3 HAaCHJLIsS

— BUI3/IHI KOHCYJIBTAIIIT JJIs1 )KIHOK, YO-
JIOBIKIB 1 pOAMYIB, K1 CTAIN JKEPTBAMHU
HACWIUISL y BITHOCHHAX YH OJM3BKUX
crocyHkax. Tem. 32 00 32 (3 moHexiso-
Ka o I’ sstHUIo 3 10 1o 15), enexrpo-

HHA TIOIITA
IOk HO]
ﬁ%
"%

post@livuttanhardskap.fo

www.kvinnuhusid.fo
Kpu3zoBnii nenTp
— SIKIIIO BU CTAJIM CBIJIKOM 200 JKEPTBOIO
KPH30BOI cuTyaii abo moii, BU MOXe-
TE 3BEPHYTHUCS X0 KPU30BOTO LICHTPY B
Hamionanehi# mikapsi. Tem. 30 46 00
https://sv.Is.fo/deildir/kliniskar-

deildir/skurd-ambulatorium/

gynaekologisk-ambulatorium/
neyOtoekutilbugving/

MY K

— KOHCYJIBTaTHBHUHN CEPBIC TS TITEH 1
MOJIOJI,AKU HaJa€ OC3KOIITOBHY KOH-
CYJIBTALIIIO Ta MIATPUMKY.

Ten. 11 61 11 (mmoBewopa 3 20 10
22 i B poboui mHi 3 09 1o 16)

= www.barnabati.fo



Cnyx6a AUTAYOro 3aXUCTy
— KoK OaThKU HE MOXKYTh B3STH BIJIIO-
BiaJbHICTB 3a aiTel 1 miunTKIiB 10 18

POKiB, CIIy>k0a JUTSTIOTO 3aXHUCTy Mae
Hagatu goromory. Ter.: 30 24 80

EEEE (3 moneinoka no m’sTHuIO 3 10
1

m 1o 15) www.bvs.fo

GIGNI

[podinakTraHi MeIUIHI TOCTYTH JUIS
JIITEH 1 MOJIO, 1[0 MAKOTH 3a0€3IIeYNTH
M HaMKpaIi MOXITHBOCTI JJIsI 37I0POBOTO
3pOCTaHH Ta Jopociiianas. Ter. 61
EEIE 40 00

mhrd  www.gigni.fo

CimeiiHa KOHCYJIbTALIfA

— HarmionanpHa ciMeiiHa KOHCYJTBTaIlis
3IIHCHIOE Pi3HI 3aB/IaHHS B TaJTy31 CiMel-
HOT'O Ta OCOOMCTICHOTO TIpaBa.

Tem. 20 22 24 (3 TOHEILTIOKA TIO 1T’ SITHH-
Elal 1150310 10 1213 12:30 10 14)
% www.famf.fo

I{eHTp KOHCYIBTYBAHHA
— HaJIa€ PIBHUIA TOCTYII 10 SIKICHOT KOH-
CyJIbTalil B ramy3i OCBITH, HABYAHHS 200
MOKITHBOCTEH MPAIEBIAIITYBAHHSI JUTS
BCiX Ha PapepchKuX OCTPOBaX.

Ten. 20 09 10, enexrpoHHa

[= . 1

: norrra vegleiding@uvs. fo.
E¥= www.vegleiding.fo

ConiajJbHe areHTCTBO
mezxm  — 1en 36 00 00

4 www.av.fo
[=]:

Moinis
Et'\u@r = TCJ'I. 35 14 48

=% www.politi.fo

IMenTpanbHa qucneTYepcbKa

— eKCTPeHe BUKJIMKAHHS —

Tea: 112

Heo060B’s13k0B0 BOIOAITH (hapepChKO0
MOBOIO, 100 CKOPUCTATUCS IIUMH TIOCITY-
ramu. 3areeOHyHITE 1 3aMUTalTE PO
TIOpajTy Ta IOTIOMOT'Y.
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Ine al venit
Bun venit in Insulele Feroe. Noi speram sa
te acomodezi usor aici si sa te simti ca acasa.
Ca cetatean al Insulelor Feroe, ai drep-
turi dar si responsabilitati. Aceasta brosura
are rolul de a oferi informatiile necesare.
Daca ai nevoie de mai multe informatii

sau de indrumare, esti binevenit sa ni te

adresezi personal.

Servicii oferite de stat
Insulele Feroe sunt un stat social, iar ma-
joritatea serviciilor oferite sunt finantate

prin sistemul de taxe si contributii sociale.

Educatie

Accesul la invatamant este gratuit, iar pe-
rioada de scolarizare, in conformitate cu
legea scolarizarii, este de minimum 9 ani
si incepe de obicei la varta de 7 ani. In-
scrierea la scoala se face la scoala cea mai

apropiata zonei in care locuiti.

Servicii medicale

Daca detii un card de identitate (un numar
personal) feroez, toate serviciile medicale sunt
gratuite si beneficiezi de seviciile medicului de
familie care poate prescrie eliberarea de retete.
In cazul in care este necesara interventia me-
dicului dupa orele normale de serviciu, ape-
lati nr. de telefon 1870.

Loc de munca
Responsabilitatea de a gasi un serviciu in
Insulele Feroe iti apartine. In plus, agen-
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tia pentu ocuparea fortei de munca (ALS)
ofera informatii despre posturi vacante pe
pagina sa de web, www.als.fo. Deaseme-
nea poti primi indrumare, prin a te adresa
direct la Biroul fortei de munca (ALS), la
numarul de telefon 349550.

Supravegherea copilului
prescolar
Majoritatea oraselor din Insulele Feroe
ofera servicii de ingrijire a copilului, in
crese si gradinite de stat, sau in regim pri-
vat. Deasemenea exista si posibilitatea de
a inscrie copiii in programul de ingrijire
dupa orele de scoala, in regim after-scho-
ol. Inscrierile la aceste servicii se efectueaza
la sediul primariei din orasul in care aveti
resedinta.

Sunteti oricand bineveniti sa va intere-
sati mai indeaproape despre serviciile ofe-
rite de statul feroez.

Translator

Sanatatea si starea ta de bine sunt impor-
tante. De aceea este esential ca tu sa inte-
legi ce se vorbeste atunci cand tu sau copi-
lul tau sunteti la medic. Daca nu intelegi
limba feroeza sau engleza, ai dreptul de a
solicita un traducator in limba materna
sau o alta limba pe care o intelegi. Acelasi
lucru este valabil si in cazul unei intalniri
cu alte autoritati, cum ar fi Politia sau Bi-
roul pentru imigranti. Anunta inainte de
a avea loc consultatia, daca ai nevoie de
translator si limba vorbita.



Oferta de consultanta

pentru integrare sociala

Ca nou sosit in tara, ai posibilitatea de a
cere o intalnire cu un functionar de la Bi-
roul pentru imigrant. Pe scurt, la aceasta
intalnire poti discuta planurile tale de vii-
tor, in functie de educatia si experienta ta
intr-un anumit domeniu. Biroul pentru
imigranti iti poate oferi informatii si sfaturi
utile in calitate de nou cetatean al acestei
tari. Nu uita ca ai dreptul la translator daca
nu intelegi limba feroeza sau engleza.

Esti binevenit sa iei legatura cu noi,
Biroul pentru imigranti, la numarul de te-
lefon 357979 sau in scris, la adresa de mail
info@utlendingastovan.fo

Curs de limba feroeza
Ca adult nou sosit in tara, ai dreptul de a te
inscrie la cursuri de invatare a limbii feroeze:

Feroeza, ca limba secundara,

pentru adulti (FSA):

Adultii nou veniti in Insulele Feroe pot
urma cursuri gratuite de invatare a limbii
feroeze. Cursurile sunt in conformitate cu
planul de invatamant pentru limba feroeza
ca limba secundara pentru imigrantii adul-
ti. Aceste cursuri se vor incheia cu acor-
darea unui procentaj sau cu o examinare
a notiunilor insusite. Acest curs, denumit
in feroeza FSA, dureaza undeva intre 1-3
ani. Cursurile au loc in 4 zone ale tarii, FSA
Kambsdalur, FSA Suduroy, FSA Vigur og
Kveldskilin (scoala serala) in Torshavn.
Autoritatille locale, municipalitatea, sunt
cei care organizeaza cursurile in colaborare

cu Ministerul Invatamantului.
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Feroeza pentru imigranti
In Insulele Feroe exista si cursuri de scurta
durata, gratuite, de invatare a limbii fe-
roeze, pentru imigranti. Aceste cursuri se
desfasoara in diferite orase/sate din tara si
sunt organizate in cadrul scolilor serale,
sub forma unui curs de scurta durata.
Mai multe informatii aflati de la scoala
serala din Térshavn, la numarul de telefon
302472, sau de la primaria de care aparti-
neti.

Impartaseste-ti cultura,
religia si opiniile

In Insulele Feroe exista libertatea de a-ti
exprima propria opinie, credinta si dreptul
de a forma comunitati.

Constitutia daneza, care este in vigoare si
in Insulele Feroe, stipuleaza liberul arbitru ca
fiind protejat prin lege. Nu vei fi niciodata
judecat pentru a avea propria opinie politica,
credinta personala sau tara de origine.

Religia feroeza publica este biserica
luterana- evangelica, dar in Insulele Fe-
roe exista si alte comunitati si congregatii
spirituale. In conformitate cu Constitutia
daneza, orice persoana are dreptul de a lua
parte la orice eveniment religios doreste.

Nu uita: esti liber sa ai propria religie,
propria opinie, si sa iei parte la orice eveni-

ment cultural sau politic doresti.

Violenta nu trebuie acceptata
Toatd lumea are dreptul la o viata fara vi-
olenta. In Insulele Feroe, orice forma de
violenta este interzisa, fie in cadrul fami-

[




liei sau in afara ei, impotriva copiilor sau
a adultilor.

Violenta in cuplurile casatorite sau in alt
fel de relatii se manifesta in feluri diferite:
abuz fizic, psihic, economic, sexual, hartuire
in mediul virtual sau real. Comportamentul
abuziv poate fi exprimat prin privarea de
libertate, constrangere, amenintare si abuz,
toate acestea pentru a controla si a tine per-
soanele vizate sub control.

Viata intr-un mediu abuziv, cu violen-
ta domestica, poate duce la traume, cum
ar fi depresia, anxietatea si consumul de
substante nocive. De asemenea, copiii
care traiesc intr-un mediu nociv sunt mai
expusi in a deveni ei insisi abuzivi si sunt
in pericol de a dezvolta o personalitate cu
stima de sine redusa.

Insulele Feroe sunt o societate juridi-
ca. Politia, serviciile medicale si serviciile
publice nu sunt corupte si nu pot fi mi-
tuite. Daca va intrebati daca aveti dreptul
sa ramaneti in tara, puteti obtine sfaturi
si indrumare, in regim confidential, de la
Biroul pentru imigranti.

Daca te confrunti cu violenta domes-
tica sau daca ai nevoie de sfaturi pentru
a-ti opri comportamentul violent, suna la
autoritatile locale sau la serviciul de consi-
liere pentru violenta ,Liv uttan hardskap®
(Traieste fara violenta). Numarul se gases-
te in lista de numere telefonice situata in
partea dreapta a acestei brosuri.

Vorbeste deschis! despre violenta in fa-

milie.
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Linii telefonice de asistenta

Ai nevoie de mai multe informatii,
sfaturi sau ajutor, esti binevenit sa

apelezi urmatoarele linii telefonice:

UTLENDINGASTOVAN

(Biroul pentru imigranti)

- ofera consultanta in legatura cu
permisul de sedere si/sau de munca
in Insulele Feroe.

m Tel.357979

¥ (luni-vineri orele 9-15)
www.utlendingastovan.fo

T

RATTARHJALP FOROYA

(Consultanta juridica)

- Biroul de consultanta juridica ofera

ajutor gratuit de la avocat.

EE Tel. 3198 23 (marti orele
18-20, joi orele 16-18)

[ www.raettarhjalpin.fo

KVINNUHUSID

(Adapostul femeii)

- Centrul de criza pentru femei din
Torshavn - Consutanta/ajutor pentru
femei care au suferit din cauza

EyE Violentei domestice.
ﬁ% Tel. 3172 00
[]'5%

www.kvinnuhusid.fo

LIV UTTAN HARDSKAP
(Traieste fara violenta)
- Consultatii ambulatorii pentru
femei, barbati si membri de familie
care au suferit din cauza violentei
domestice.
EILE Tel. 32 00 32 (luni-vineri orele 10-15),
t adresa de mail
post@livuttanhardskap.fo
www.kvinnuhusid.fo

[5j1 25



NEYPTOKUTILBUGVING
(Managementul clinic al cazurilor de viol)
- Daca ati fost victima unui viol sau a unei
incercari de viol , puteti contacta serviciul
specializat in astfel de cazuri al Spitalului
National din Térshavn.

Tel. 30 46 00

zm https://sv.ls.fo/deildir/kliniskar-
deildir/skurd-ambulatorium/
gynaekologisk-ambulatorium/
neydtoekutilbugving/

BARNABATI (In beneficiul copilului)

- Serviciul de consiliere Tu & Eg (tu si eu)
este o parte a conceptului Barnabati (In
beneficiul copilului ) si ofera gratuit sfaturi si
indrumare pentru copii si tineri, prin serviciu
de voluntariat.

Eegm  Tel- 116111 (in fiecare seara, ora
i% 20-22 si in zilele lucratoare, 09-16

= www.barnabati.fo

BARNAVERND (Protectia copilului)

- In cazul in care parintii nu isi pot asuma
responsabilitatea pentru copiii si tinerii sub 18
ani, serviciul de protectie a copilului trebuie sa
ofere asistenta.

EE Tel.: 30 24 80 (de luni pana vineri
% 10-15, plus telefonul de serviciu)

www.bvs.fo

GIGNI (Consiliere preventiva)
- Serviciile de sanatate, cu rol preventiv,
adecvate pentru copii si adolescenti trebuie
sa le asigure cele mai bune posibilitati pentru
o dezvoltare armonioasa si o viata adulta
sanatoasa.

B Tel. 6140 00

: www.gigni.fo

[m]5%
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FAMILJUFYRISITINGIN

(Legislatia familiei)

- Legislatia familiei administreaza,

in numele statului, diferite sarcini in
domeniul dreptului familiei si al dreptului
personal.

[
I

VEGLEIDARASTOVAN
(Biroul de consiliere)
- ofera tuturor persoanelor din Insulele
Feroe acces egal la consiliere profesionala
in domeniul educatiei, invatamantului sau
oportunitatilor de munca.
] Tel. 20 09 10
i adresa de mail vegleiding@uvs.fo.
(] www.vegleiding.fo

Tel. 20 22 24 (de luni pana
sambata 10-12 si 12.30-14)
www.famf.fo

ASISTENTA SOCIALA

EisE - Birou -
‘% Tel: 36 00 00
LIk www.av.fo
POLITIA
- - Politia -
: Tel: 3514 48

B4
e

ALARMA CENTRALA

- Urgente - Tel: 112

Nu este obligatoriu sa cunosti limba
feroeza pentru a apela la aceste servicii.
Suna si cere informatiile si sfaturile de
care ai nevoie.

www.politi.fo




Maligayang pagdating!

Maligayang pagdating sa Faroe Islands!
ka
magkaroon ng sapat na pagkakataon na

naway maging komportable at
maunawaan ang lugar at mahanap ang iyong
sariling espasyo dito sa ating komunidad!

Bilang isang mamamayan ng Faroe
Islands, mayroon kang mga karapatan at
tungkulin. Layunin ng polyeto na ito na
magbigay ng impormasyon at kaalaman
upang magkaroon ng mabuting pag-
unawa sa mga sumusunod.

Kung kailangan mo ng karagdagang
impormasyon, tulong o gabay, huwag
kang mag-atubiling magtanong.

Serbisyo para sa
kapakanang pampubliko!

Ang Faroe Islands ay isang welfare society
o mapang-alagang lipunan kung saan
ang pamahalaan ay nagtataguyod ng
responsibilidad para sa kapakanan ng
mga mamamayan sa pamamagitan ng
pagtiyak na ang mga mamamayan ay
mayroong pribilehiyo sa mga pangunahing
mapagkukunan tulad ng pangangalagang
kalusugan, edukasyon at trabaho. Karamihan
ng mga serbisyong ito ay pinopondohan sa
pamamagitan ng buwis.

Edukasyon
Ang pamahalaan ng Faroe Islands ay
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naglalaan ng sapat na pondo upang matiyak
na ang kanilang mamamayan ay makakuha
ng edukasyon. Ang edukasyon ay libre, at
ayon sa batas ng paaralan ng elementarya o
»Folkaskulalégin®, kinakailangan ang hindi
bababa sa siyam na taon ng pag-aaral, na
kadalasang nagsisimula sa edad na 7. Ang
proseso ng pagpaparchistro sa paaralan ay
isinasagawa mismo sa paaralan sa iyong
lugar ng tinitirhan.

Pangkalusugan
Kung ikaw ay mayroong personal na
numero ng pagkakakilanlan ng Faroese
o P-TAL, maaari kang makakuha ng
libreng serbisyong pangkalusugan tulad
ng mga konsultasyon sa doktor, at ikaw ay
konektado rin sa iyong lokal na doktor ng
komunidad kung saan ka naninirahan.
Kung ikaw ay nangangailangan ng
tulong medikal pagtapos ng regular na
oras ng trabaho, maaari kang tumawag sa
numero na 1870 para sa tulong.

Trabaho

Sa aspeto ng trabaho, bawart indibidwal
ay responsable sa paghahanap ng sarili
trabaho, gayunpaman mayroon serbisyo
tulad ng employment service o tinatawag
nilang ALS na nagbibigay ng impormasyon
tungkol sa mga bakanteng trabaho.
Makikita ang mga detalye sakanilang



website na www.als.fo, kung nais mong
humingi ng tulong o magtanong tungkol
sa oportunidad sa trabaho, maari kang
tumawag sa ALS sa numerong 34 95 50.

Pag-aalaga ng mga bata
Karamihan sa mga munisipalidad sa
Faroe Islands, mayroong mga iba't ibang
mga pampublikong pasilidad tulad ng
daycare center, preschool, after-school
care, at pribadong serbisyo ng pag-aalaga
ng bata. Layunin ng mga pasilidad na
ito na magbigay ng suporta sa mga
pamilya at tulungan ang mga magulang
sa pangangalaga ng kanilang mga anak
habang sila ay nasa trabaho o iba pang
gawain. Maaari kang magparehistro ng
iyong anak sa anumang mga serbisyong
ito sa iyong munisipalidad ng tinitirhan.
Maaari kang magtanong at humingi ng
gabay tungkol sa mga serbisyong inaalok ng
lipunan, nang sa gayon ay makakuha ka ng
tamang impormasyon na iyong kailangan.

Taga-pagsalin (Translator)
Ang  kalusugan

at  kaginhawaan

ay
mahalaga! Kayat mahalagang maunawaan
mo nang mabuti ang lahat ng mga
impormasyon at direksyon na ibinibigay
ng doktor kapag ikaw o ang iyong mga
anak ay nagpunta sa konsultasyon. Kung
sakaling hindi mo gaanong maunawaan
ang wikang Faroese o Ingles, may
karapatan ka na humiling ng tulong mula
sa isang tagapagsalin na magsasalin sa
iyong sariling wika o sa iba pang wikang

nauunawaan mo.
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Ang karapatan na ito ay hindi lamang
umiiral samga medikal na pagpapakonsulta
kundi maaari ring gamitin sa iba’t ibang
mga sitwasyon tulad ng pakikipag-usap sa
pulisya o sa tanggapan ng imigrasyon.

Maiging ipaalam ng maaga bago
pumunta sa anumang panayam na
kailangan mo ng tagapagsalin para
masigurado na mabigyan ka ng tamang
suporta sa komunikasyon at matiyak na
maunawaan ng mga kinauukulan ang

iyOl’lg mga pangangailangan.

Sebisyo para sa
integrasyong panayam

Bilang isang bagong dating sa Faroe
Islands, binibigyan ka ng pagkakataon na
humiling ng isang integrasyong panayam
sa Utlendingastova (Immigration Office).
Sa pamamagitan ng panayam na ito,
layunin na talakayin ang iyong edukasyon
at trabaho, iyong mga plano para sa
hinaharap sa Faroe Islands, pati na rin
ang pangkalahatang impormasyon, payo,
at gabay kaugnay ng iyong bagong buhay
bilang residente sa bansa.

hindi

nauunawaan ang Faroese o Ingles, maaring

Kung mo  masyadong
magkaroon ng isang tagapagsalin upang
matulungan kang maintindihan ang lahat
ng detalyeng ipinaliwanag.

Maaari kang makipag-ugnayan sa
Utlendingastova at humiling ng panayam.
Maaari kang tumawag sa numerong 35
79 79 o mag-email sa kanilang address na
info@utlendingastovan.fo




Kurso sa wikang Faroese
Kurso sa wikang Faroese bilang isang
bagong residente, para sa mga matatanda,
mayroon kang pagkakataon na dumalo sa
kurso para matuto ng wikang Faroese.

Faroese bilang ikalawang wika para sa
mga matatanda o Foroyskt sum annadmdl
(FSA):
Ang mga matatandang bagong residente
ay maaaring mag-palista at makakuha ng
libreng tulong sa pag-aaral ng wika, na
sumusunod sa programa ng pag-aaral sa
Faroese bilang ikalawang wika para sa mga
matatanda (Foroyskt sum annadmdl (FSA)
Jfyri vaksin). Ito ay intensibong pagtuturo
na maaaring pasukan sa umaga o sa gabi.
Ang mga kursong ito ay maaring umabot
ng 2-4 na taon at may mga lokasyon sa 4
na lugar sa bansa: FSA sa Kambsdalur, FSA
sa Suduroy, FSA sa Vigur at FSA sa Torshavn.
Kung ikaw ay interesado, maaari
kang magpadala ng e-mail sa fsa@uvs.fo
para sa karagdagang impormasyon, mga
katanungan at pagpaparehistro.

Faroese para sa mga dayuhan:
Ang mga munisipalidad sa buong bansa ay
nag-aalok din ng maikling libreng kurso sa
wikang Faroese para sa mga dayuhan. Ang
mga kurso na ito ay maaaring matagpuan
sa ibat ibang lugar sa buong bansa at
karaniwang tumatagal ng mas maikling
panahon.
Para sa

karagdagang

impormasyon
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tungkol dito, maaari kang magtanong sa iyong
munisipalidad kung saan ka naninirahan.

Ipaglaban ang iyong kultura,
pananampalataya, at
opinyon

Sa Islands,  pinahahalagahan
ang kalayaan ng bawat indibidwal na

Faroe

magkaroon ng kaniyang sariling pananaw,
pananampalataya, at opinyon. Ibig sabihin,
malaya ang bawat isa na mag-isip at
magdesisyon ayon sa kanyang kagustuhan at
paniniwala.

Batay sa konstitusyon ng Denmark,
na naipapatupad din sa Faroe Islands, ay
nagpapahayag na ang personal na kalayaan
ay itinataguyod at pinangangalagaan. Ito
ay nangangahulugan na hindi ka dapat
husgahan batay sa iyong mga paniniwala
sa pulitika, personal na pananampalataya,
o iyong pinagmulan.

Sa aspeto ng pananampalataya, ang
simbahan
ay Luterano-evangelikal. Mayroon ding

pangkalahatang ng Faroese
iba pang mga samahan at simbahan sa
Faroe Islands. Ayon sa konstitusyon, lahat
ay malaya na magtipon sa relihiyosong
konteksto, batay sa kanilang sariling
paniniwala.

Kayat malaya kang magkaroon ng
iyong sariling relihiyon, ipahayag ang
iyong opinyon, at makilahok sa kultural at
pampulitikang gawain, na ayon sa iyong
kagustuhan



Walang puwang
para sa kalupitan
Lahat ay may karapatan na mabuhay ng
isang buhay na malaya mula sa anumang
uri ng pang-aapi at pang-aabuso. Sa Faroe
Islands, ang lahat ng uri ng kalupitan ay
labag sa batas, maging ito ay sa loob ng
tahanan o kahit saan pa, at parcho itong
laban sa mga bata at matatanda. Ang pang-
aabuso o kalupitan sa mga mag-asawa at iba
pang may relasyon ay nagpapakita sa iba't
ibang paraan, kabilang dito ang pisikal,
mental, pinansyal, materyal, sekswal,
berbal na pang-aabuso, at pang-aabuso
gamit ang social media. Ang pag-paguugali
na ito ay maaaring magpakita ng pamimilit,
pamumwersa, pananakot, pagbabanta at
pang-aabuso, na naglalayong makontrol at
manupil ang ibang tao.

Ang pamumuhay sa ilalim ng pang-
ng
matinding epekto sa isang tao, partikular

aabuso ay maaaring magdulot
sa kanilang kalusugan sa pag-iisip at

emosyonal na kalagayan. Ang mga
ng pang-

aabuso ay maaaring magpakita ng mga

indibidwal na nakakaranas

sintomas tulad ng trauma, pagiging
malungkot, pagkabalisa, at pagiinom ng
alak bilang paraan ng pagtago o paglutas
sa kanilang mga damdamin. Ang mga
bata na nakatira sa isang kapaligiran na
may pang-aabuso ay laging nasa ilalim
ng tensyon at panganib. Ang kanilang
karanasan sa pang-aabuso ay maaaring
magresulta sa mga isyu tulad ng pagiging
agresibo at kawalan ng tiwala sa sarili.
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Ang pang-aabuso, kahit sa loob ng
tahanan, ay hindi kailanman pinapayagan.
Ito ay labag sa batas. Ang pisikal na
pang-aabuso ay maaaring parusahan ng
hanggang tatlong taon na pagkakakulong.
At ang isang indibidwal na nananakot at
may pang-aabuso ay maaaring parusahan
ng hanggang dalawang taon sa bilangguan.

Ang batas sa Faroe Islands ay kasama
sa pandaigdigang karapatang pantao,
kung saan itinatag: Walang sinuman ang
dapat  isa-panganib sa anumang wuri ng
pagmamalupit o pang-aabuso, na nagdudulot
ng kahihiyan, hindi makatao, o pagkasira ng
dignidad ng isang tao.

Ang puwersa ng pulisya, sistema
ng pangangalaga sa kalusugan, at mga
serbisyong pampubliko ay hindi korap
at hindi maaaring suhulan. Kung ikaw
ay may duda tungkol sa iyong mga
karapatan sa bansa, maaari kang humingi
ng payo at gabay nang kumpidensyal
mula sa tanggapan ng imigrasyon
(Utlendingastova) .

Kung ikaw ay namumuhay sa mapang-
abusong tahanan, nakakaranas ng anu
mang uri ng pang-aabuso o kailangan mo
ng payo kung paano makaiwas sa pang-
aapi, huwag kang mag-atubiling tawagan
ang awtoridad o humingi ng payo at
tulong mula sa ,Liv uttan hardskap®, na
matatagpuan sa listahan ng mga linya ng
tulong para sa mga ganitong sitwasyon.

Kung may pang aabuso sa iyong
tahanan, ipahayag mo! huwag kang

matakot.
|




Linya ng tulong

/ help-lines

Kung kailangan mo ng impormasyon,
payo, o tulong, ikaw ay malugod na
inaanyayahan na tumawag sa mga linya
ng tulong na ito:

UTLENDINGASTOVAN

- Ito ay isang serbisyo na nagbibigay

ng mga payo at impormasyon tungkol
sa residence permit at work permits sa
Faroe Islands. Maaari kang tumawag sa
numerong 35 79 79 (Lunes - Biyernes
9:00 - 15:00). Para sa karagdagang

& impormasyon, maaari kang
bumisita sa kanilang website sa
www.utlendingastovan.fo.

RATTARHJALP FOROYA

- Ito ay isang libreng serbisyo na
nagbibigay ng tulong mula sa mga
abogado. Maaari kang tumawag sa
numerong 31 98 23 (Martes 18-20 at
Huwebes 16-18). Para sa karagdagang

& impormasyon, maaari kang

; bumisita sa kanilang website sa
m¥%s  www.raettarhjalpin.fo.

KVINNUHUSID

- Ito ay isang Women'’s Crisis Center sa
Tdérshavn na nagbibigay ng tulong sa
mga kababaihan na nakaranas ng pang-
aabuso sa pakikipagrelasyon o sa mga
kasintahan. Maaari kang tumawag sa
numerong 3172 00. Para sa karagdagang

. impormasyon, maaari kang
%ﬁ
[m]M5%

bumisita sa kanilang website sa
www.kvinnuhusid.fo.

LIV UTTAN HARDPSKAP

- ay nagbibigay ng ambulanteng gabay
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para sa mga kababaihan, kalalakihan, at
mga kaugnay na tao na nakaranas ng
pang-aabuso sa kanilang mga relasyon

o pamilya. Maaari kang tumawag sa
numerong 32 00 32 (Lunes - Biyernes
10:00-15:00). Puwede ka ring magpadala
ng email sa post@livuttanhardskap.fo. Para

EhE 52 karagdagang impormasyon,
i
[a]"%

maaari kang bumisita sa kanilang
website sa www.kvinnuhusid.fo

NEYPTOKUTILBUGVING

- Kung ikaw ay naging biktima

ng pangaabuso o panggagahasa,

maaari kang humingi ng tulong at

konsultasyon sa serbisyo sa ospital

(Landssjukrahusinum). Maaaring

tumawag sa numerong 30 46 00. para

sa karagdagang impormasyon, maaari

kang bumisita sa kanilang website

sa https://sv.ls.fo/deildir/kliniskar-

= deildir/skurd-ambulatorium/

gynaekologisk-ambulatorium/

neydtoekutilbugving/

BARNABATI

- Ang ,,Tu & eg radgevingin® ay isang
bahagi ng ,Barnabati“ at nagbibigay
ng libreng payo at gabay sa mga bata
at kabataan mula sa mga boluntaryo.
Maaaring tumawag sa numerong

11 6111 (tuwing gabi mula 20:00-22:00
at Lunes - Byernes 09:00-16:00). Para

sa karagdagang impormasyon,
[ElgtE - . 5
i maaari kang bumisita sa kanilang
[=
BARNAVERND

website sa www.barnabati.fo.
- Barnaverndarstova Fgroya- ito ay
ahensya para sa mga bata at kabataan
na nangangailangan ng tulong. Kapag

ang magulang ay hindi makapagbigay
ng sapat na pangangalaga para sa mga



[
[ J
bata at proteksyon na nasa ilalim ng 18 °
taon gulang, maaaring tawagan ang
Barnavernd upang humingi ng tulong
sa numerong 30 24 80 (Lunes -Byernes
10:00-15:00). Para sa karagdagang
impormasyon, maaari kang
% bumisita sa kanilang website sa
[y www.bvs.fo.
GIGNI

- Ang GIGNI ay Nagbibigay ng ibat’ibang
serbisyo para sa kalusugan ng mga

bata at kabataan, kabilang ang mga
regular na check-up, konsultasyon sa

mga doktor at espesyalista, at iba pang
pang kalusugan na angkop sa kanilang
pangangailangan. Ang kanilang layunin ay
tiyakin na ang bawat bata ay nagkakaroon
ng tamang suporta at pangangalaga

para sa kanilang pisikal at pangkaisipan
na pag-unlad. Maaari kang tumawag sa
numerong 61 40 00. Para sa karagdagang
oreo) impormasyon, maaari kang

¥ bumisita sa kanilang website sa
[m]%%F www.gigni.fo.

FAMILJUFYRISITINGIN

- Ang Familjufyrisitingin ay nagbibigay
ng iba’t ibang mga serbisyo sa buong
bansa na nauukol sa pamilya at mga
karapatan ng tao. Maaari kang tumawag
sa numerong 20 22 24 (Lunes - Biyernes
10:00-12:00 at mula 12:30-14:00). Para

EESE 52 karagdagang impormasyon,

maaari kang bumisita sa kanilang
website sa www.famf.fo.

VEGLEIDARASTOVAN

- Ang Vegleidarastovan ay nagbibigay

gabay at impormasyon sa lahat ng mga

indibidwal sa Faroe Islands tungkol sa

kanilang layunin sa edukasyon, karera,
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at mga oportunidad sa trabaho. Maaari
kang tumawag sa numerong 20 09 10,
mag-email sa vegleiding@uvs.fo. Para
sa karagdagang impormasyon,

[m]22% ]

H maaari kang bumisita sa kanilang
Eza  website sa wwwwvegleiding.fo
ALMANNAVERKID

- Sosialkontér - Ito ay ang tanggapan

ng mga serbisyong panlipunan sa Faroe
Islands. Maaari kang magtanong o
humingi ng tulong at suporta sa mga isyu
tulad ng benepisyo, tulong pinansyal,

at iba pang mga serbisyo. Maaari kang
tumawag sa numerong 36 00 OO. Para

EécE S karagdagang impormasyon,
% maaari kang bumisita sa kanilang
[=]:

POLITIST@DPIN

website www.av.fo
- Lagregla - Ito ay ang pulisya ng
Faroe Islands. Maaari kang tumawag sa
numerong 35 14 48. Para sa karagdagang

EikE iMpormasyon, maaari kang
2wz bumisita sa kanilang website
[x] www.politi.fo

ALARMSENTRALURIN

- Akutt - Ito ay ang serbisyon ng
emergency response sa Faroe Islands.
Maaari kang tumawag sa numerong
112 para sa agarang tulong sa mga
emerhensiyang sitwasyon.

Hindi mo kailangang maging bihasa sa
wika ng Faroese upang magamit ang mga
serbisyo na ito. Maaari kang tumawag

at magtanong para sa karagdagang
impormasyon at gabay.
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